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Provisional Record – Compte rendu provisoire 
Actas Provisionales 4G

   

Composition of committees 

 

The attached changes in the composition of committees as supplied by the groups are 
herewith communicated to the Conference. 

 

Geneva, 9 June 2006 

Composition des commissions  
 

Les changements apportés à la composition des commissions, tels qu’ils ont été 
transmis par les groupes, sont communiqués ci-après à la Conférence. 

 

Genève, 9 juin 2006. 

Composición de las comisiones 

 

Se comunican a continuación a la Conferencia los cambios hechos en la composición 
de las comisiones tal como fueron transmitidos por los Grupos. 

 

Ginebra, 9 de junio de 2006 

 

 



08.06.2006   19:00:21

COMMISSION DE L'APPLICATION DES NORMES

COMMITTEE ON THE APPLICATION OF STANDARDS

COMISIÓN DE APLICACIÓN DE NORMAS

Previous status 
Statut antérieur 
Calidad anterior

New status 
Nouveau statut 
Nueva calidad

1

Governments - Gouvernements - Gobiernos

add/ajouter/añadir

GABON  - T

Workers - Travailleurs - Trabajadores

add/ajouter/añadir

Mr. ADEYEMI (Nigéria)  - A

Sr. CONSALES CARVAJAL (Chili)  - A

Ms. NAKAJIMA (Japon)  - A

Mr. OYERINDE (Nigéria)  - A

changer/change/cambiar

Ms. OKUBO (Japon) A T

delete/supprimer/suprimir

Mr. INOKUCHI (Japon) A

Mr. NAKAJIMA (Japon) T

COMMISSION DE LA SECURITE ET DE LA SANTE

COMMITTEE ON SAFETY AND HEALTH

COMISIÓN DE LA SEGURIDAD Y SALUD

Previous status 
Statut antérieur 
Calidad anterior

New status 
Nouveau statut 
Nueva calidad

1

Governments - Gouvernements - Gobiernos

add/ajouter/añadir

GABON  - T

delete/supprimer/suprimir

SEYCHELLES T

T: Regular member / membre Titulaire / miembro titular

A: Deputy member / membre adjoint / miembro adjunto

1 S: Substitute member / membre suppléant / miembro suplente

O: Observer member / membre observateur / miembro observadore
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Workers - Travailleurs - Trabajadores

add/ajouter/añadir

Mme MONDEDJI (Togo)  - A

Sr. SALAZAR AGUILAR (Nicaragua)  - A

COMMISSION DE LA RELATION DE TRAVAIL

COMMITTEE ON THE EMPLOYMENT RELATIONSHIP

COMISIÓN DE LA RELACIÓN DE TRABAJO

Previous status 
Statut antérieur 
Calidad anterior

New status 
Nouveau statut 
Nueva calidad

1

Governments - Gouvernements - Gobiernos

add/ajouter/añadir

CHYPRE  - T

Employers - Employeurs - Empleadores

add/ajouter/añadir

Mr. CSUPORT (Hongrie)  - Suppléant de Mr. SZIRMAI

Mr. PEPALA (Zambie)  - Suppléant de Mr. MAZUBA

Mr. TÓTH (Hongrie)  - Suppléant de Mr. SZIRMAI

Workers - Travailleurs - Trabajadores

add/ajouter/añadir

M. DIOP (Sénégal)  - A

M. DIOUF (Sénégal)  - A

M. NIANG (Sénégal)  - A

Ms. OBIAJULU (Nigéria)  - A

Mr. TOLO (Lesotho)  - A

changer/change/cambiar

Ms. BURROW (Australie) T A

T: Regular member / membre Titulaire / miembro titular

A: Deputy member / membre adjoint / miembro adjunto

1 S: Substitute member / membre suppléant / miembro suplente

O: Observer member / membre observateur / miembro observadore
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COMMISSION DE LA COOPERATION TECHNIQUE

COMMITTEE ON TECHNICAL COOPERATION

COMISIÓN DE LA COOPERACIÓN TÉCNICA

Previous status 
Statut antérieur 
Calidad anterior

New status 
Nouveau statut 
Nueva calidad

1

Governments - Gouvernements - Gobiernos

add/ajouter/añadir

CHYPRE  - T

GABON  - T

T: Regular member / membre Titulaire / miembro titular

A: Deputy member / membre adjoint / miembro adjunto

1 S: Substitute member / membre suppléant / miembro suplente

O: Observer member / membre observateur / miembro observadore



- 4 -

Employers - Employeurs - Empleadores

changer/change/cambiar

Sr. AIZPURÚA (Panama) T A

Sr. AIZPURÚA ROJAS (Panama) S Suppléant de Sr. AIZPURÚA

Ms. BIERI (République dém. du Timor-Leste) S Suppléant de Mr. CABRAL

Mr. BOUVIER (République dém. du Timor-
Leste)

S Suppléant de Mr. CABRAL

Mrs. BOZZOLA (République dém. du Timor-
Leste)

S Suppléant de Mr. CABRAL

M. BSAT (Liban) S Suppléant de M. HAMADEH

Mr. CABRAL (République dém. du Timor-
Leste)

T A

Mme DAOUDI (Maroc) T A

M. DIOP (Sénégal) T A

Mr. DREESEN (Danemark) T A

Mr. GADE (Danemark) S Suppléant de Mr. DREESEN

Ms. GOLDBERG (Etats-Unis) S Suppléant de Mr. POTTER

M. HAMADEH (Liban) T A

Mr. KABYEMERA (République-Unie de 
Tanzanie)

S Suppléant de Mr. MBWANJI

Mr. KETLAALEKA (Botswana) T A

Mrs. LOCHER (République dém. du Timor-
Leste)

S Suppléant de Mr. CABRAL

Mr. MAROLY VIVEKANANDAN (Malaisie) T A

Mr. MBWANJI (République-Unie de Tanzanie) T A

Mr. MOHAMMED (Iraq) T A

Mr. MOHD ZAKRI (Malaisie) S Suppléant de Mr. MAROLY VIVEKANANDA

M. NACOULMA (Burkina Faso) T A

M. OUSMANE (Niger) T A

Mr. POTTER (Etats-Unis) T A

M. SALEY (Niger) S Suppléant de M. OUSMANE

Mr. SORIANO (Philippines) T A

Ms. SPENCER (Etats-Unis) S Suppléant de Mr. POTTER

Mr. SULLIVAN (Etats-Unis) S Suppléant de Mr. POTTER

Mr. TAUBITZ (Etats-Unis) S Suppléant de Mr. POTTER

M. THIAO (Sénégal) S Suppléant de M. DIOP

Ms. ZUBER (République dém. du Timor-Leste) S Suppléant de Mr. CABRAL

Workers - Travailleurs - Trabajadores

add/ajouter/añadir

Sr. MOTTA (Brésil)  - T

T: Regular member / membre Titulaire / miembro titular

A: Deputy member / membre adjoint / miembro adjunto

1 S: Substitute member / membre suppléant / miembro suplente

O: Observer member / membre observateur / miembro observadore
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changer/change/cambiar

Mr. ALBU (Roumanie) T A

Sra. ANDERSON (Mexique) T A

M. ATTIGBE (Bénin) T A

Mr. BENGTSSON (Suède) T A

Mr. ECKL (Allemagne) T A

Mr. EL FARSI (Jamahiriya arabe libyenne) T A

Mr. GEORGE (Afrique du Sud) T A

M. HABIMANA (Belgique) A T

M. MEIRINHO DE JESUS (Portugal) T A

Mr. MUTUNGI (Kenya) T A

Sra. PUJADAS (Argentine) T A

M. RAHMA (Algérie) T A

M. SHIMI (Tunisie) T A

Mr. SVENNINGSEN (Danemark) T A

Mr. TAHA (Egypte) T A

M. VAN DURME (Belgique) T A

Mr. WANG (Chine) T A

delete/supprimer/suprimir

Sr. DE SOUZA (Brésil) T

T: Regular member / membre Titulaire / miembro titular

A: Deputy member / membre adjoint / miembro adjunto

1 S: Substitute member / membre suppléant / miembro suplente

O: Observer member / membre observateur / miembro observadore
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